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57/207. Пропавшие без вести лица 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь целями, принципами и положениями Устава Организации 
Объединенных Наций, 

 руководствуясь также принципами и нормами международного 
гуманитарного права, в частности Женевскими конвенциями от 12 августа 
1949 года1 и Дополнительными протоколами к ним 1977 года2, а также 
международными стандартами в области прав человека, в частности Всеобщей 
декларацией прав человека3, Международным пактом об экономических, 
социальных и культурных правах4, Международным пактом о гражданских и 
политических правах4, Конвенцией о правах ребенка5 и Венской декларацией и 
Программой действий, принятых 25 июня 1993 года Всемирной конференцией 
по правам человека6, 

 принимая к сведению резолюцию 2002/60 Комиссии по правам человека, 
единогласно принятую 25 апреля 2002 года7, 

 с глубокой озабоченностью отмечая, что в различных частях мира 
продолжаются вооруженные конфликты, часто приводящие к серьезным 
нарушениям норм международного гуманитарного права и правовых норм в 
области прав человека, 

 признавая, что в области судебной медицины, связанной с определением 
ДНК в отношении пропавших без вести лиц, достигнут значительный 
технический прогресс, например в работе, проводимой Международной 
комиссией по без вести пропавшим лицам, базирующейся в Сараево, который 

_______________ 
1 United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970�973. 
2 Ibid., vol. 1125, Nos. 17512 and 17513. 
3 Резолюция 217 A (III). 
4 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 
5 Резолюция 44/25, приложение. 
6 A/CONF.157/24 (Part I), глава III. 
7 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2002 год, Дополнение № 3 
(E/2002/23), глава II, раздел A. 
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мог бы во многом содействовать усилиям по установлению личности 
пропавших без вести лиц из других районов конфликтов в мире, 

 отмечая в этой связи, что проблема лиц, которые, согласно сообщениям, 
пропали без вести в связи с международными вооруженными конфликтами, в 
частности лиц, являющихся жертвами серьезных нарушений норм 
международного гуманитарного права и правовых норм в области прав 
человека, продолжает оказывать негативное воздействие на усилия по 
прекращению этих конфликтов, 

 1. настоятельно призывает государства строго соблюдать и уважать 
нормы международного гуманитарного права, изложенные в Женевских 
конвенциях 1949 года1 и Дополнительных протоколах к ним 1977 года2, и 
обеспечить их соблюдение; 

 2. вновь подтверждает право семей знать о судьбе своих 
родственников, которые, согласно сообщениям, пропали без вести в связи с 
вооруженными конфликтами; 

 3. вновь подтверждает также, что каждая сторона вооруженного 
конфликта, как только позволяют обстоятельства и не позднее момента 
прекращения активных боевых действий, обязана разыскивать лиц, которые, 
согласно сообщениям противоборствующей стороны, пропали без вести; 

 4. призывает государства, являющиеся сторонами вооруженных 
конфликтов, незамедлительно принимать меры по установлению личности и 
судьбы лиц, которые, согласно сообщениям, пропали без вести в связи с 
вооруженным конфликтом; 

 5. просит государства уделять самое пристальное внимание случаям 
исчезновения детей в связи с вооруженными конфликтами и принимать 
соответствующие меры для розыска и установления личности этих детей; 

 6. призывает государства, являющиеся сторонами вооруженных 
конфликтов, в полной мере сотрудничать с Международным комитетом 
Красного Креста в установлении судьбы пропавших без вести лиц и применять 
всеобъемлющий подход к этой проблеме, включая все практические и 
координационные механизмы, в которых может возникать необходимость, 
руководствуясь при этом только гуманитарными соображениями; 

 7. настоятельно призывает государства и предлагает 
межправительственным и неправительственным организациям принимать все 
необходимые меры на национальном, региональном и международном уровнях 
для решения проблемы лиц, которые, согласно сообщениям, пропали без вести 
в связи с вооруженными конфликтами, и оказывать надлежащую помощь по 
просьбе соответствующих государств; 

 8. предлагает всем соответствующим правозащитным механизмам и 
процедурам в соответствующих случаях затрагивать проблему лиц, которые, 
согласно сообщениям, пропали без вести в связи с вооруженными 
конфликтами, в своих будущих докладах Генеральной Ассамблее; 

 9. просит Генерального секретаря довести настоящую резолюцию до 
сведения всех правительств, компетентных органов Организации 
Объединенных Наций, специализированных учреждений, региональных 
межправительственных организаций и международных гуманитарных 
организаций; 
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 10. постановляет продолжить рассмотрение этого вопроса на своей 
пятьдесят девятой сессии. 

77-e пленарное заседание, 
18 декабря 2002 года 


